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SELLO 8 , 

wJweioa/a • 

^aníiata q^ae celeálan el aUátioa , 2D�…. 

oarv Au^eoiarb cv ía di^fbite^ta en el Meg^íamenta de 74- de ¿Pe二 

tiemble de / i a l a ía cantiatacíarb de ^Sgíotvoík 

natural , CONSTE por eate documento como yo 
pueb lo de c^^c^t^) eu Ch ina , de edad d e ¿ ^ ^ a ñ o s , de 

de oficio d ^ ^ ^ ^ c ^ o habiendo venido á esta Isla con el nombre de 
y cumplido cou ¿ ？ P r i m ^ i v a contrata; be cp^^iiido en 
recontratarme de nuevo cou d/í en virtud d é i o dispuesto 
en el Art. 0 7.° del Eeal Decreto do 7 de Julio de 1860, á cuyo cumplimiento estoy obligado 
pactando las condiciones siguientes： y 

a—El término de esta contrata será el de / ^ ¡ ^ y anos, contados desde este d ia v 

-Duraql^^ste^iemjío quedo obligado á trabajar á las órdenes del expresado 
iá sde trabajo que 

a m u t ^ ^ s 
ó la de sus dependientes ó encargados las horas y (liá^de trabajo que 

generalmente se acostumbra, sujetándome al órderi y disciplina establecida por dicho señor, 
así como á la jurisdicción disciplinar que se establece por el capítulo 3.° del Keglameuto de 
7 de Julio de I860. y j / p ^ ^ 

3 . a —Eu remunerac ión do m i trabajo recibiré (ú salario de ^ ^ ^ ^ í ^ ^ ^ ^ ^ a e me seráu abouados 

por el patrono al vencimiento de cada mes. 戶 X 
4. a—Durante el tiempo de mi contrata quedo obligado así coruo con derecho á reclamar las mutuas 

concesiones del capítulo 2.° del Keglameuto citado de 7 de Julio de 1860. 
5. a—Se me facilitará el mismo alimento que se suministre á los demás trabajadores de ini clase 

en el establecimiento eu que me encueutre y se ine darán en los meses de Enero y Julio dos 
mudas de ropa，compuestas de sombrero de guano, camisa y pantalón de listado ó coleta y 
zapatos de baqueta, con el aumento en el mes de Enero de uu chaquetón de lana y una 
frazada. 

6. a—Si me enfermare no recibiré durante mi enfermedad más que la asistencia médica, que será 
obligatoria para mi patrono, empezando á correrme- el salario cuando restablecido me ocupe 
de nuevo"en mis faeuas, v el t i empo que dejare de trabajar por enfermedad ó j)or causa ori-

ginada de mi Yoluntad y que no i)ueda evitar el patrom», no me servirá para ln extinción de 

mi contrata y estaré obligado á indemnizarlo; j)ero cuando la enfermedad proceda de causa 
dependiente de la voluntad de mi patrono, gozaré durante ella y la convalecencia mi salaria 
como si estuviese bueno, contándoserne este tiempo para cmnpliinieiito de mi contrata. 

7.a—Mientras estuviese enfermo se me asistirá en local adecuado con lo que reclamen mis niales 
y exija ini conservación, proporcionáudome auxilios, medicinas y facultativo por el tiempo 
necesario. 

8. a—Quedo enterado de que debo indeinnizar á mi patrono de los dias y horas que por culpa mía 
deje el© trabajar, para cuya indemnización se prolongará este contrato el tiempo necesario. 
Por los dias de trabajo perdido por calpá mi a, no devengaré salario alguno sin perjuicio de 
las otras penas en que pueda incurrir por la culpa de que «e trata, según lo dispuesto por el 
Art, 0 61 del Real Decreto de 7 de Julio de I860. 

9. a—Concluido el tiempo porque debe durar este contrato, quedo también enterado de que con 
arreglo á 】os art ículos 7 y 18 del Reg l amen to de 7 de J a l io de 1860 y lo que s ^ B i s p o n e eu 

el d© 14 de Setiembre de 1872, debo formar otro nuevo con el patrono que eRja, ó bieu 
salir de la Isla, á mi costa, ó ser conducido al depósito por el patrono, el cual q^gda á su 
vez obligado á dar parte á la autoridad local si me opusiese a ello, ó si por evadirl oí fugase 
de su poder. - • 



V 

^asiático sol 
quedo enterado de que el trabajo del 

solo podré utilizarlo en beneficio mió, sin que en 
ningún caso ni j>or motivo alguno pueda permitirle <iue se ocupe en otros trabajos ó industria 
y mucho menos exijirle por ello estipendio ni vetriiíucioii de ninguna especie, conforme á lo 
dispuesto en el artículo 62 de las instrucciones de de Diciembre de 18(58. 

Me obligo á no traspasar esta contrata ni ¿ilquijar el asiático á que se reñere á ningún 
otro individuo con arreglo á lo preveniflo eii el artícTilo de las instrucciones citadas; bien 
entendido de que por la infracción de estas cláusulas sufrirá hi multa do 500 pesos por cada 
colono que haya traspasado ó dado en alquiler, sin perjuicio de quedar rescindidas las contra-
tas, volviendo los asiáticos al depósito basta que se contraten de nuevo. 

La presente contrata será nula y de ningún valor ú á continuación (le ella lio aparece la 
Oomision Central de Oolonizacion; a la cual abonaré yo Don 

los dereclios señalados por el artículo 14 del Regla-
mento de 14 de Setiembre de 1872. 

Y en fé de-qu© cumpliremos inútuan�erite lo que queda pactado, fírmamos cuatro de un 
tenor y para un solo efecto, los cuales serán remitidos á la Comision Central de Oolonizacion 
para queJ4enajJos/ � o s requisitos necesarios devuelva uno á cad^im^dejas partes 

toma de razón y sello ^de-^i 丨 

éfc^ á los del mes de 
E L ADMINISTRADOR. 

de 187 
F I E M A DEL COLONO. 

í； f> 
TESTIGO, TESTIGO. 

‘ i” 

SELLO DEL GOBIERNO. E L GOBERNADOR. ERNADj í l 
A y^í 

SECRETARÍA DE LA COMISION OENTKAL DE COLONIZACIOX. 
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Df, la C O M Í 

tomada razón de la preseute contrata en el padrón respectivo y espediente K 
HABANA 

^ata en el padrón resiiec^ivo v 
^ ！ de 187 ^ 

E L SECRETAKIO. 


